EAMnvIka / Griechisch

Exmraideuon oTi§ YAWOOES

TpoEAEuong
(Heimatliche Sprache und Kultur HSK)

MANpo@opies yIa EVTIETAAPEVOUG

oTnNV TTaIdAYWYNOT KAl YOVEIG

H 1TpowBnon g yepuavikng yAwooag kal n ava-
TITUgN TNG diyAwoong kal SIATTOMITIOUIKAG apuUodIOTN-
TAG AVAKOUV OTOUG OUCIACTIKOUG OTOXOUG EKTTAIOEU-
ong Tou dnudaiou oxoAeiou. H avdrrugn tng diyAwo-
oiag kal TNG SIATTONITIOUIKNG appodIdTNTAG gival Kal ol
OTOXOI TNG EKTTAIBEUONG OTIS YAWOOES TTPOEAEUONG
(HSK). MNa autdév Tov AGyo €Keivn TTpAYUOTOTTOIEITAI
OTO dNPOCIO OXOAgio Kal UTTOOTNPICETAI ATTO TNG €K-
TTAIBEUTIKEG APXES TOU KavTOVIOU.

AiyAwooia kal dIaTTOMITIONIKEG APUO-
OI0TNTEC

Néol, TTou €X0ouv KaAEG YVWOEIG OTNV KoIvi YAwooa,
Ta yEPMAVIKA, Kal €€ GAAOU €TTIKOIVWVOUV HE €UpPa-
dcl0 0T YAWOOO Twv YOVEWV TOUG, KATEXOUV

OnUAVTIKA TTPOCOVTa yIa TNV €VTagn Toug OTO ETTAY-
YEAUQ Kal GTAV KoIVwvia.

O1 extraideuan HSK utrdpyxel oe 6Aa Ta Kavtovia. e
MEPIKEG TTOAEIG TTPOCPEPOVTAl TTAVW aTTd 25 dlago-
PETIKEG YAWOOEG.

O1 o1OX0I1 TNG eKTTaiIdEUONG HSK
Ta Taudid kai o1 veapoi

— paBaivouv kai dieupUvouv GOTNV TTPWTN TOUG
yAwooa TG IKavdTNTEG TOUG OTNV OJIAIa KOl TNV
vénon, ato dIdRacua Kal To ypayido.

— dleuplvouv TNV IKavOeTNTa TOUG VA KIVOUVTal O€
OU0 N TEPICOOTEPEG YAWOOEG Kal OIAPOpPOUG
TTOAITIONOUG, KOBWG Kal va Katavoouv Kal va
oéBovtal AAAeG agieg Kal Kavoveg.

Képdol oTnV KoIvwvia Kal oTnV £TTAy-

yeEAUQTIKA wn

— Omoiog &pel KON TNV TTPWTN TOU YAWOOQ,
onuioupyei pia KaAr Bdon yia va uyader GAAeg
yAwooeg (1600 Ta yeppavik@ 600 Kal TNV &Evn
yAWooq).

—  KaAég yvwoeig otnv TpwTn Toug YAwooa Bonbd-
Ve Ta TTaIBIG va KAAMIEPYOUVE TIG ETTAPEG PE THV
OIKOYEVIQ TOUG, TOUG OUYYEVEIG KaI TNV XWPa TTPO-
€Aeuong.

— XNV €mKoIvwvia PE TV XWPa TTPoEAeuong ival
onuavtikA n TARPNG yvWon Thg YAWooag TNG XW-
pag (yia TTPOOoBETN eKTTAIOEUOT), ETTAYYEAUATIKEG
OpAOEIG, ETTIOTPOYPN).

O1 yoveig uttooTnpifouv TNV KOTAKTN-
on TNG YAWooag Tou TTaIdlou TOUG

—  MIAwvTag pe 10 TTaudi TOuG OTNV YAwooa oTnv
OTTOia OKETTTOVTOI KAl OVEIPEUOVTAI, KOI CUVEXICOV-
Tag va MIAOUVE auTh TV YAWOooda, £€0TW Kal av
€Keivo Toug PIAGEl OTa YEPUAVIKA.

— €EAmTOVIOG Kal UTTooTnpidoviag Tnv Xapd Tou
TTal-010U TOuG yIa TNV YAWood, JIAWVTAG 0 évag
Tov GAAOV yia kabnuepiva Béuarta, oulnTwvTag,
Tpa-youdwvTag kal diaBdadovrag Trapaultia .

— €dv kKGBe drouo TnG oIkoyévelag ouvnBilel va
MIAG-€1 0TV YAWoOoa Tou OTav aTTeubuveTal GTO
TTaudi.

— €AV TTPOTPETTOUV TO TTAIdI va EPXETAI OE ETTAPH
Kal va KaANigpyei @IAieg pe TTaudid TTou pIAGve yep-
MaVIKA 1) GANEG YAWOOEG .

— a@rvovtag To TraIdi va avo@épel TI EUaBe OTO
oxo-Agio Kal oTnv ekTTaideuon HSK.

—  EMKOIVWVWVTAG JE TOUG daokAaAoug kai TiG dao-
KAAeG TG ektraideuong HSK kai Twv dnuéciwy
OXOAgiwv .

Opyavwon

O1 exmaideuon HSK trpoc@épetal amrd Tng TTpecPeieg
TWV XWPWV TTPoEAEUCNG 1 aTTO HIa IBIWTIKH OpYAvW-
on. Ta pabruata Trpoo@épovTal, avaloya He Tnv
K@Be yAwaooa, atrd To vNnImaywyeio f amd v TpwTn
N amd Tnv OelTepn TAEN Tou OnuoTikoU. H eyypagn
yive-tal oTa dnuooia oxoAsia (ue €€aipeon Tou
KavToviou TnG Bépvng).

O1 extraideuon HSK didaokeTal KaTd Kavova OTIG ai-
Bouoeg Tou OnuOCIoU OxoAgiou, KaTG TO BuVaATOV
KOVT@ OTNV KaToikia Tou TTaidiou.

O1 exmraideuon HSK oupPop@WVETAI TTPOG TIG XPOVI-
KEG TTPOdIAYPAPEG Twv dNUOCIWY OXOAEiwV (dIaKo-
TéG, BaBuoloyia).

H exTipnon TnNg ekTéAeong emmouvaTITETAI OTNV Babuo-
Aoyia Tou dnuodaIou axoAgiou.

AleUBuveon ETTAQPRG TOU KAVTOVIOU
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